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Introduction

This is a compendium of childhood home of Hans von Schweinitz, Alt Raudten.
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Alt Raudten painting, possibly mid 1800°s

Provinz Schlesien. Regierungs - Bezirk Breslau.

\

Nach e Orig-Aufnv.0D refsler,ausgef vTh Albert Druckb. Winckelmann &S0

Kreis Steinau.

w

Verlag von Alexander Duncker, Rénigl-Hofbuchhandler in Berlin

. ALT - RAUDTEN.
View across pond with fountain to back of Manor House with Terrace
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Alt Raudten description written about mid 18007
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Ty " ALT-RAUDTEN.

PROVINZ SCHLESIEN. - RUGIBRUNGSSBEZIRK’ BRESLAU, — KREIS STEINAU.

,c)aweuutz schen me!hn yer- und dessen ehrwﬁnd;g %alie Bl\!mb, Cauunﬂen
it ist der Ln.ndes Aeclteste und | tainen werden von' der Pletnt der Nichbem‘sar gewiss jaﬁer
gehwemitz uéﬂ: smgﬂlng gepflegt. und erhl.lten warden.

»

von

Transcript and translation: Probably written in mid 1800’s
Provinz Schlesien
Province of Silesia

Regierungs-Bezirk Breslau
Government District Wroclaw

Kreis Steinau
District of Steinau

Das Schloss in Alt Raudten wurde von dem Landeshauptmann Grafen von Nostitz erbaut; kam
dann an einen Baron von Sack, welcher vermaehlt war mit einer von Schweinitz.

The castle in Alt Raudten was built by the governor, Count von Nostitz; then came to a Baron
von Sack, who was married to a von Schweinitz.

Im Jahre 1776 kam es durch Erbvertrag an dem Geheimen Rath von Schweinitz und ist seit
dieser Zeit in der von Schweinitz’schen Familie verblieben.

In 1776 it came to Rath von Schweinitz by inheritance contract and has remained in the von
Schweinitz family since then.

Der jetzige Besitzer ist der Landes-Aelteste und Stiftsprobst Ludwig von Schweinitz.
The current owner is the state elder and provost Ludwig von Schweinitz. (1793-1875)

Der von dem Baron von Sack hier angelegte Garten und dessen ehrwuerdige, alte Baeume,
Cascaden und Fontainen werden von der Pietaet der Nachbesitzer gewiss jederzeit sorgfaeltig
gepflegt und erhalten werden.

The garden laid out here by Baron von Sack and its venerable, old trees, cascades and fountains
will certainly be carefully cared for and preserved by the piety of the subsequent owners at all
times.
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Alt Raudten description written about 1950°s

Alt Raudten
Das Schloss Alt Raudten im Kreise Steinau ist im 18 Jahrhundert durch den damaligen
Landeshauptmann Graf von Nostitz erbaut worden. Unser Blatt zeigt die Gartenseite; eine
Grosse Terrasse fuellt das Viereck zwischen dem Mittlebau und den beiden kurzen
Seitenfluegeln aus. Das zweigeschossige Haus wird durch Pilaster, die im hellen Putz von der
Wand abgesetzt sind, gegliedert. Eine breite Treppe oeffnet sich zwischen den Balustraden zum
Garten. Schoepfer des Gartens und seiner Wasserkuenste war bereits der auf Nostitz folgende
Besitzer, Baron von Sack. Da er mit einer von Schweinitz vermaehlt war, kam der Besitz 1776
durch Erbvertrag an den Geheimen Rat von Schweinitz und blieb so in den Haenden dieser
Familie, bis Hans Wilhelm von Schweinitz 1945 als letzter Gutsherr vertrieben wurde. Das
Schloss is damals unzerstoert geblieben. Ueber seine weiter Verwendung und den jetzigen
Zustand ist nichts bekannt.
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English Translation: Alt Raudten

Alt Raudten Castle in the Steinau district was built in the 18th century by the then governor,
Count von Nostitz. Our sheet shows the garden side; a large terrace fills the square between the
central building and the two short side wings. The two-story house is structured by pilasters,
which are set off from the wall in light-colored plaster. A wide staircase opens between the
balustrades to the garden. The creator of the garden and its water features is in the style of
Nostitz, and was created by the owner Baron von Sack. Since he was married to a von
Schweinitz, the property came to the Privy Council of Schweinitz in 1776 by inheritance
contract and remained in the hands of this family until Hans Wilhelm von Schweinitz. He was
the last squire and was expelled in 1945. At that time the castle remained undestroyed. Nothing
Is known about its continued use and its current condition.
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Hans Wilhelm von Schweinitz description of Alt Raudten about 1956
Written about 1956

ent ie sohloaa Alt Raudten. :
eineg Urwaldau-pfgebhtu fand hier cas 12'10 i
‘urkundliche Besiedlung statt. Auf einem Hah).roat
esigen Eichen gtahhn wu!de ‘der ehrwiirdige

rag
Sominitl und, - peit dieser Zoiz
1-- 19355111 der: glbichen ‘Pomilie, = °
ehl ou

buachon in dlo Yortahrt o!.n. Diese endete an einer: groso
Sandsteinbriicke, die mit herrlichen Sandsteinlaternen und- T
Figuren in das ﬁns filhrte. Yom FuBe dieser Briicke bot sic
einmaliger Blick durch das Haus auf den Park mit seinen -
Kascaden und Springbrunnen, Durch meterdicke Maue meist
Peldsteinen aufgefiihrt betrat man das Innere mit seinen:
gewtlbten, sehr groBen und hohen Riéumen, von den. ein ‘groter
Teil italienische Stuckdecke vou groBer Seltenheit aufwiesens
elen Generationen: lnsnﬁuon getragene antike Mibel,Bilde
und Porgellane, ebenso Jagdtrophien machten es trots eei
GrtBe su einer gemiitlichen und vornehmen Heimstatt. Binerj-

wurdigkeit. ‘Nach mlhbnechei Muster war or aus dem Urwald

heraus gehauen und endete an ?h ~‘der {iber 1000 Jahren alten

GroSmuttereiche, die bis . 1914_38211110 Zweige hatte, obwohl heut

noch? Durch den sumpfigen U: dboden begunatigt, ‘gedieh hier

ein Baumwuchs, wie selten; eime Allee von iiber 40 er hohen
von 11 Festmefern b2 .

SR i reigocobah m.

n-um Fleckchen Erde eine mlen
\\nd Ent-?mmng gespe ldot. s
o Fas i .

verstarb in Wiesbaden !Q:orn , :Scl _ :
bis 1934, Er konnte sein geligbtes Alt n»:_nieht'vors

‘voTresckow (82) Wiesbaden,
i ‘Enkelsthnen, 'Sthnen des .htlt

Rittergut und Schloss Alt Raudten
Bezirk Breslau ,Kreis Lueben ,Schlesien

Unter den vielen, schlesischen Schldssern und Gutshausern gibt es nicht viele, die in ihrer
Architektonik so rein, so gut erhalten und auf eine so lange Lebensdauer hinweisen kénnen ,wie
Schloss Alt Raudten.
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In Mitten eines Urwaldsumptgebietes fand hier ca 1210 die erste, urkundliche Besiedlung statt.
Auf einem Pfahlrost von riesigen Eichenpfaehlen wurde der ehrwirdige Bau, wann ist
unbekannt, von dem Landeshauptmann Graf von Nostitz erbaut. Von diesem ging es an einen
Baron von Sack tiber, welcher mit einer von Schweinitz verheiratet war.

Im Jahre 1776 kam es durch Erbvertrag an den Geheimenrat von Schweinitz und war seit dieser
Zeit in direkter Linie bis 1945 in der gleichen Familie.

Das Schloss war in Hufeisenfom gebaut und um schloss so eine geraeumige Terrasse, mit
einem herrlichen Blick auf den Park und die Wiesen. Friher umfloss ein Wallgraben, der spater
zur Halfte zugeschuttet worden war das Schloss. Von Raudten kommend, passierte man die
Schmalseite des gerdumigen Gutshofes und trat unter uralten Kastanien, Flichten und
Fliederbueschen in die VVorfahrt ein. Diese endete an einer grossen Sandsteinbrticke, die mit
herrlichen SandsteinLaternen und Figuren in das Haus fuehrte. Vom Fusse dieser Bruecke bot
sich ein einmaliger Blick durch das Haus auf dent park mit seinen Kascaden und
Springbrunnen, Durch meter dicke Mauern, meist aus Feldsteinen aufgefiihrt betrat man das
Innere mit seine gewolbten, sehr grossen und hohen Raeumen, von den ein grosser Teil
italienische Stuckdecken von grosser Seltenheit aufwiesen. VVon vielen Generationen zusammen
getragene antike Mdobel, Bilder und Porzellane, ebenso Jagdtrophaen machten es trotz seiner
Grosse zu einer gemutlichen und vornehmen Heimstatt. Einer sehr grossen Anzahl Menschen
war es der Inbegriff der Heimat bezw ein Ort der Erhohlung und zuletzt auch Schutzes.

Der 56 Morgen grosse Park war beriihmt und eine Sehenswurdlgkeit. Nach franzdsischem
Muster war er aus dem Urwald heraus gehauen und endete an der tber 1000 Jahre alten
Grossmuttereiche, die bis 1945 noch griine Zweige hatte, ob wohl heute noch? Durch den
sumpfigen Urwaldboden beglinstegt, gedieh hier ein Baumwuchs, wie selten; eine Allee von
uber 40 Meter hohen Fichten, einige von 11 Festmetern liessen das Geflihl aufkommen, man
befaende sich in einem Dom.

Da der Park fir Besucher freigegeben war, hat dieses herrliche Fleckchen Erde einer grossen
Anzahl Menschen, Erhohlung und entspannung gespendet.

Fast 180 Jahre war es Heimat derer von Schweinitz; 1947 verstarb in Wiesbaden Major a.D.
Wilhelm von Schweinitz, Besitzer bis 1934. Er konnte sein geliebtes Alt Raudten nicht
vergessen. Seine Frau Gabriele geboren von Tresckow (82) Wiesbaden, Taunusstrasse 62 halt
bei den drei Enkelséhnen, S6hnen des letzten Besitzers Hans Wilhelm von Schweinitz die
Erinnerungen wach und in allen brennt die Frage:

,,Wann und wie sehen wir die Heimat wieder"
H W v Sch
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English Translation: Manor and Castle Alt Raudten
Wroclaw district, Lueben district, Silesia

Among the many Silesian castles and manors, there are not many whose architecture is so pure,
so well preserved and so long-lived as Castle Alt Raudten.

In the middle of a jungle swamp area, the first documented settlement took place here around
1210. The venerable building was built on a grid of huge oak piles by the provincial governor
Count von Nostitz. When it is unknown. From this it passed to a Baron von Sack, who was
married to a von Schweinitz. In 1776 it came to the Privy Council of Schweinitz by inheritance
contract and was in the same family in a direct line from that time until 1945.

The castle was built in a horseshoe shape and surrounded by a spacious terrace with a
wonderful view of the park and meadows. A moat used to flow around the castle, which was
later half filled up. Coming from Raudten, you passed the narrow side of the spacious estate
and entered the driveway under ancient chestnut trees, lichens and lilac bushes. This ended at a
large sandstone bridge that led into the house with beautiful sandstone lanterns and figures.
From the foot of this bridge there was a unique view through the house to the park with its
cascades and fountains, walls thick by meters, mostly made of fieldstone, one entered the
interior with its vaulted, very large and high rooms, a large part of which were Italian very rare
stucco ceilings. Antique furniture, pictures and porcelain brought together by many
generations, as well as hunting trophies, made it a comfortable and elegant home despite its
size. For a very large number of people, it was the epitome of home or a place of relaxation and
ultimately also protection.

The 56-acre park was famous and a must see. According to the French pattern, it was hewn out
of the jungle and ended at the more than 1000-year-old grandmother's oak, which still had green
branches until 1945, but still today? Favored by the marshy jungle soil, a tree growth thrived
here, as seldom; an avenue of spruce trees over 40 meters high, some of 11 solid meters, gave
the impression of being in a cathedral.

Since the park was open to visitors, this beautiful piece of land has provided recreation and
relaxation to a large number of people.

It was home to the von Schweinitz family for almost 180 years; Major a.D. Wilhelm von
Schweinitz, owner until 1934, died in Wiesbaden in 1947. He could not forget his beloved Alt
Raudten. His wife Gabriele born von Tresckow (82) Wiesbaden, Taunusstrasse 62 keeps the
memories alive in the three grandsons, sons of the last owner Hans Wilhelm von Schweinitz,
and the question burns in everyone:

When and how will we see home again?
H W v Sch
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Photos included with Hans Wilhelm von Schweinitz description
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View on front of Manor House to front entrance with Family Coat of Arms over door
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View over po with fountain toward back of Castle with Terrace
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Alt Raudten Description written in 2001 by Sylvia
Hans and Helga had met Sylvia Sagajllo in Alt Raudten and asked her to do some research
about the history of Alt Raudten. Later, Sylvia became more involved and would provide
translations and also would represent Hans on legal matters with the government. She was a
great help in getting the park portion of the estate turned back into a park for all to enjoy.
Es war einmal ein SchloB in Alt-Rautnen!

oder
Die Familie von Schweinitz aus Alt-Rauthen.

Die Glanzzeiten des Schlosses von Alt-Rauthen, endeten
mit dem (bergang dessen an die polnischen Herrschafter,
diese entschisden damals, daB alles was deutsch war, vernichtet
verden multe.

Die ersten Angaben Uber die Familie von Schweinitz ( damals
von Schwepze genannt ) stammen aus dem 13. Jahrhundert.
Nach Machforschungen der Historikerin Malgorzata Danczak, die in
Alt-Rauthen geboren wurde, weiBl man, daB im 16. Jahrhumdert
aufler Gitern die der evangelischen Kirche gehdrten, auch R
profane GUter bestanden.
Im dakxe 17. Jahrhundert war der GutseigentiUmer Abrahem von Prittwit.
Nach Ihm erwarb das Land Georg Abraham von Langenau, nach Inm
Johann Ludwig von Nastiz. Um 1728 gehérte des Rataszk SchloB der
Familie Minkwitz. Nach Ihm kam Georg Henrik von Sack, dem Alt-Rauther
den spateren Ruhm verdankt, besonders bekannt waren sene Garten
nach franzdésischen Vorblid angelegt.

Im Jahre 1777 kam das Schlof in den Besitz des Rechtsrates
von Schweinitz. Die Familie _von Schweinitz baute ihn um, damit
bekam das SchloB und das Umfeld einen romantischen Stil.
Es entstand ein Wassergraben, die Parkwege gestalteten sich in G#nse-
fuBmuster ( 3 sich Gberkreuzende Wege.).Auf einem Higel entstand
eine Art Sybille-Pavillon auf ionischen KolUmnen.

Einer der lebenden Nachkommen ist Hans von Schweinitz, der
bei der Flucht vor den Russen 12 Jshre alt war,
In Alt-Rauthen verblieben die Gréber der Vorfahren, vor allen das Gr
séiner Mutter. Hans von Schweinitz fihlt sich auch heute noch mit

' seiner Heimat sehr verbunden.

1989 besuchte Er zum erstenmal nach Kriegsende seinen Heimatort.
Seine ersten Schritte lenkte Er in den rauthener SchloBpark,
wo seine Mutter begraben lag, Er war 7 Jahre alt als Sie starb, Hier
erlepte Er den groﬁten Schock seines Lebens, Er fand anstatt des
Grabes ein ‘Loch in der érde, Reste von einem Sarg ohne Gebein.

-In der Nahe lag: der Grabstein, den Er zum spéteren Zeitpunkt
(i hicht mehr fand)
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Hans von Schweinitz konnte nicht fassen, daB die Polen, ein
Volk das seine Toten ehrt, eine solche Profanation zulieB.

Deshalb ist Er dankbar, daB nach 2 jahrigem Behdrdekampf,
zwischen Konservator, Gemeindevorstenher und Vermitteésperson
einige Grabmdler und Epitaphien gerettet werden konnten, sie wurden
in Rauthen an der Nordseite der ehemaligen ,evangelischen Kirche
angebracht. Die Kirche ist heute ortodox, der Pope, ein junger,
netter Geistlicher erkldrte sich sofort bereit ein Teil " seiner
Kirchenmauer " fUr ale altrauthener Grabsteine zur Verfigung
zu Stellen.

Am 22. Juli fand eine feierliche Einweihung difer Stitte statt.

Aus Texas kam Hans von Schweinitz, sein Sohn Christopher und sein
Enkelsohn Matthew angereist.

Allen Alt-Rauthener empfehle 'ich einen Spaziergang zu den

Tafeln an der Kirchenmauer, die von einem groBen, altefbesessenen
! ¢
schlesischen Geschlecht zuriickblieben.

Hans von Schweinitz winscht sich, daB alle Menschenauf der
Welt, das Recht und die Méglichkeit um ein harmonisches
Miteinander haben sollten.

| R
3 L)

Sylvia Sagajllo
German Transcript

Es war einmal ein SchloR in Alt-Rauthen!
oder
Die Familie von Schweinitz aus Alt-Rauthen.

Die Glanzzeiten des Schlosses von Alt-Rauthen, endeten mit dem Ubergang dessen an die
polnischen Herrschafter, diese entschieden damals, dal alles was deutsch war, vernichtet
werden mufte.

Die ersten Angaben tber die Familie von Schweinitz ( damals von Schwenze genannt )
stammen aus dem 13. Jahrhundert.

Nach Nachforschungen der Historikerin Malgorzata Danczak, die in Alt-Rauthen geboren
wurde, weill man, daf3 im 16 Jahrhundert auRer Gutern die der evangelischen Kirche gehorten,
auch profane Glter bestanden.

Im 17 Jahrhundert war der Gutseigentiimer Abraham von Prittwitz Nach Ihm erwarb das Land
Georg Abraham von Langenau, nach Ihm Johann Ludwig von Nastiz. Um 1729 gehorte das
Schlol3 der Familie Minkwitz. Nach Ihm kam Georg Henrik von Sack, dem Alt-Rathen
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den spaeteren Ruhm verdankt, besonders bekannt waren seine Garten nach franzésischen
Vorblid abgelegt.

Im Jahre 1777 kam das Schlof3 n den Besitz des Rechtsrates von Schweinitz. Die Familie von
Schweinitz baute ihn um, damit bekem das SchloRR und das Umfeld einen romantischen Stil. Es
entstand ein Wassergraben, die Parkwege gestalteten sich in Gaense fussmuster (3 sich
Uberkreuende Wege.). Auf einem Hugel entstand eine Art Sybille-Pavillon auf ionischen
Kolumnen.

Einer der lebenden Nachkommen ist Hans von Schweinitz, der bei der Flucht vor den Russen
12 Jahre alt ware.

In Alt-Rauthen verblieben die Graeber der VVorfahren, vor allen das Grab seiner Mutter. Hans
von Schweinitz fuehlt sich auch heute noch mit seiner Heimat sehr verbunden.

1989 besuchte Er zum erstenmal nach Kriegsende seinen Heimatort. Seine ersten Schritte
lenkte Er in den rauthener Schlosspark, wo seine Mutter begraben lag. Er war 7 Jahre alt als Sie
starb. Hier erlebte Er den groessten Schock seines Lebens. Er fand anstatt des Graves ein Loch
in der Erde. Reste von einem Sarg ohne Gebein. In der Naehe lag der Grabstein, den Er zum
Spaeteren Zeitpunkt nicht mehr fand.

Hans von Schweinitz konnte nicht fassen, daR die Polen, ein VVolk das seine Toten ehrt, eine
solche Profanation zulieR.

Deshalb ist Er dankbar, daR nach 2 jadhrigem Behordekampf, zwischen.Konservator,
Gemeindevorsteher und Vermittelsperson einige Grabmaler und Epitaphien gerettet werden
konnten, sie wurden in Rauthen an der Nordseite der ehemaligen, evangelischen Kirche
angebracht. Die Kirche ist heute ortodox, der Pope, ein junger, netter Geistlicher erklarte sich
sofort bereit ein Teil " seiner Kirchenmauer " fur die Alt Rauthener Grabsteine zur Verfiigung
zu stellen.

Am 22 Juli fand eine feierliche Einweihung diser Statte statt. Aus Texas kam Hans von
Schweinitz, sein Sohn Christopher und sein Enkelsohn Matthew angereist.

Allen Alt-Rauthener empfehle ich einen Spaziergang zu den Tafeln an der Kirchenmauer, die
von einem grolen, alteingesessenen, schlesischen Geschlecht zuriickolieben.

Hans von Schweinitz wiinscht sich, dal? alle Menschen auf der Welt, das Recht und die
Madglichkeit un ein harmonisches Miteinander haben sollten.

Sylvia Sagajllo
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English Translation:

Once upon a time there was a castle in Alt-Rauthen!
Or
The von Schweinitz family from Alt-Rauthen.

The heyday of the castle of Alt-Rauthen ended when it passed to the Polish rulers, who decided
at the time that everything that was German had to be destroyed.

The first information about the von Schweinitz family (called von Schwenze at the time) dates
back to the 13th century.

According to research by the historian Malgorzata Danczak, who was born in Alt-Rauthen, we
know that in the 16th century, from goods belonging to the evangelical church, they were in
good standing.

In the 17th century the property owner was Abraham von Prittwitz. After him the land was
acquired by Georg Abraham von Langenau, after him Johann Ludwig von Nastiz. Around 1729
the castle belonged to the Minkwitz family. After him came Georg Henrik von Sack, Alt-
Rauthen owes the later fame, particularly for his well known gardens designed after French
models.

In 1777 the castle came into the possession of the legal council of von Schweinitz. The von
Schweinitz family rebuilt it, giving the castle and its surroundings a romantic style. A moat was
created, the park paths were designed in a geese foot pattern (3 paths crossing each other). A
kind of Sybille pavilion on lonic columns was built on a hill.

One of the living descendants is Hans von Schweinitz, who was 12 years old when he fled from
the Russians.

The graves of his ancestors remained in Alt-Rauthen, above all his mother's grave. Hans von
Schweinitz still feels very connected to his homeland.

In 1989 he visited his hometown for the first time since the end of the war. He directed his first
steps into the Rauthener Castle Park, where his mother was buried. He was 7 years old when
she died. Here he experienced the greatest shock of his life. He found a hole in the ground
instead of the grave. Remains of a boneless coffin. The tombstone lay nearby, which he couldn't
find later.

Hans von Schweinitz could not believe that the Poles, a people who honor their dead, would
allow such desecration.
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Therefore he is grateful that after 2 years of fighting between the authorities, between the
curator, community leader and intermediary, some tombstones and epitaphs could be saved,
they were placed in Rauthen on the north side of the former evangelical church. Today the
church is Orthodox, the Pope, a young, nice clergyman, immediately declared himself willing to
make a part of "his church wall" available for the Alt-Rauthen gravestones.

A ceremonial inauguration of this site took place on July 22nd. Hans von Schweinitz, his son
Christopher and his grandson Matthew came from Texas.

I recommend a walk to the plaques on the church wall to all Alt-Rautheners, who come from a
large, long-established Silesian family.

Hans von Schweinitz wishes that all people in the world should have the right and the
opportunity to harmonious coexistence.

Sylvia Sagajllo
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Alt Raudten Description written 2003 in Polish
Mariusz Lalewicz wrote this_article in 2003 and later wrote a book about Alt Raudten

A 9ORAD
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$wiadczy fakt, ze kilka lat temu Zwr6-
cit sig do polskich wiadz z propozy-
cja odkupienia dawnych posmd!oéa
Chcial odrestaurowa palac i zalozy.'é
w nim winiami¢. Niestety, zgody nie
wyrazilo ministerstwo. Tym samym
zabytkowy obiekt zostal skazany na
zaglade.

Wiecej szczeg6l6w oraz cieka-
wostek na temat patacu w Starej

Patac w Starej Rudnej

Palac przed 1939 1.
Ruiny lezg z prawe;j strony dro-

gi, zaraz za wsig. Zeby do nich do-
trze€, trzeba si¢ przebié przez gaszcz
kiujacych krzew6w.

Wiadomo, ze juz w XVI w.,
oprécz débr nalezacych do Koscio-
1a ewangelickiego, istnialy takze w
Starej Rudnej dobra rycerskie. Do-
kladniejsze dane na ten temat pocho-
dza dopiero z XVII w., kiedy to wia-
Scicielem palacu i okolicznych ziem
byl Abraham von Prittwitz. Po nim
objal je w posiadanie Georg Abra-
ham von Langenau, a od roku 1679
Johann Ludwig von Nastitz. W 1729
1. palac trafil w rece rodziny Min-
kwitz6w, a niedlugo potem wiasci-
cielem zostal cziowiek, kt6remu Sta-
ra Rudna zawdzieczala pbZniejsza
slawe —Georg Henrich von Sack. To
wlasnie on zalozy} pigkny ogréd w
stylu francuskim.

w 1777 r. palac przeszedt w rece
radcy prawnego von Schweinitza.
Rodzina von Schweinitz przebudo-

wala go, nadajgc palacowi i otocze-
niu styl romantyczny. Wiedy wia$nie
powstal kanal wodny, a drogi
uksztaltowano w motyw ,.gesiej
stopki” (trzy krzyzujace si¢ dukty).
Dwie proste drogi wiodly na szczyt
wzniesienia, gdzie stal wsparty na
jofiskich kolumnach pawilon w for-
mie §wiatyni Sybilli. ,,Swiatynie”
zniszczylo uderzenie pioruna. Przez
jaki§ czas znajdowat si¢ w tym miej-
scu drewniany krzyz.

Pod koniec lat 20. XX w., w wy-
niku kryzysu $wiatowego, posia-
dlo§¢ von Schweinitz6w znacznie
si¢ zmniejszyla. W 1945 r. von
Schweinitzowie musieli uciekaé.
Gdy gémym wejéciem do palacu
wkraczali Zolnierze radzieccy, cala
rodzina zeszla do piwnicy. Po zapad-
nigciu zmroku wszyscy opuscili pa-
lac, korzystajgc z przejcia, o kt6-
Tym czerwonoarmisci nie mieli po-
Jecia. Nikt ich nie zatrzymal, a w
ucieczce pomagali okoliczni miesz-

karicy, ktérzy z wladcicielami pata-
cu przez lata zyli w zgodzie.

Po wojnie patac popadt w ruing,
stajac si¢ dla okolicznych mieszkafi-
c6w magazynem darmowych mate-
rialéw budowlanych. W my$] zasa-
dy, ze wszystko, co niemieckie, trze-
ba zniszczy¢, komunistyczne wladze
przymykaly oko na wyczyny sza-
brownikéw. Po dwéch dziesieciole-
ciach od zakoficzenia wojny po daw-
nej §wietnoci patacu nie bylo juz
$ladu.

Syn ostatniego wlasciciela Hans
von Schweinitz, ktéry w chwili
ucieczki przed Rosjanami miat 12 lat,
mieszka w Teksasie w Stanach Zjed-
noczonych. Od czasu do czasu od-
wiedza dom swoich przodk6w. Dwa
lata temu uczestniczyl w mszy, ktéra
odbyla si¢ w kosciele $w. Katarzyny.
Tam wmurowane sg epitafia nagrob-
ne czlonkéw jego najblizszej rodzi-
ny. Jak bardzo Hans von Schweinitz
czuje si¢ zwiazany ze Starg Rudng

Rudnej mozna znaleZ¢é w opracowa-
niu historyka Malgorzaty Dariczak,
mieszkanki Starej Rudnej, ktéra do
dzi$§ utrzymuje kontakt z Hansem
von Schweinitzem. By¢ moze dzig-
ki niej po patacu von Schweinitzéw
przetrwa przynajmniej pamigc.
Mariusz Lalewicz

Zdjecia i reprodukcje
Wincenty Kolodziejski

Potomkowie wiascicieli patacu w Sta-
re] Rudnej, 1998 r.

Spacer po lubiiskich plantach

W Luben, jak w wiekszosci miast
w Europie, w wieku XIX na miej-
scu zlikwidowanych umocniefi za-
lozono publiczne zielefice, Tereny
1ego typu nazywane byly réznie, np.
W Prusach promenadami. Na daw-
nych ziemiach polskich powszech-
niej przyjeta si¢ nazwa planty. Lu-
bifiskie skladalv cia » nianis nabaae

/ Pocziéwka, kiéry dzi§ prezentu-
Je, przedstawia pierwszy segment
lubifiskich plant — Hann von Wey-
herm Platz, od imienia dowdédcy sta-
cjonujacego w miescie putku drago-
néw. Pocztéwke wydal Georg
Miiller w 1905 roku.

Wojciech Wiszniowski
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Polish transcript
Patac w Starej Rudnej
Patac przed 1939 r.

Ruiny lezg z prawej strony drogi, zaraz za-wsig. Zeby do nich dotrze¢, trzeba sie przebi¢ przez
gaszcz kiujacych krzewow.

Wiadomo, ze juz w XVI w., oprocz dobr nalezacych do Kosciota ewangelickiego, istnialy
takze w Starej Rudnej dobra rycerskie. Doktadniejsze dane na ten temat pochodza dopiero z
XVII w., kiedy to wiascicielem patacu 1 okolicznych ziem byt Abraham von Prittwitz. Po nim
objat je w posiadanie Georg Abraham von Langenau, a od roku 1679 Johann Ludwig von
Nastitz. W 1729 r. patac trafit w rece rodziny Minkwitzow, a niedtugo potem wiascicielem
zostal cztowiek, ktoremu Stara Rudna zawdzigczata pdzniejsza stawe - Georg Henrich von
Sack. To wtasnie on zatozyt pickny ogrdd w stylu francuskim.

W 1777 r. patac przeszedt w rece radcy prawnego von Schweinitza. Rodzina von Schweinitz
przebudowala go, nadajac patacowi i otoczeniu styl romantyczny. Wtedy wtasnie powstat kanat
wodny; a drogi uksztaltowane w motyw ,,gesiej stopki” (trzy krzyzujace si¢ dukty). Dwie
proste drogi wiodly na szczyt wzniesienia, gdzie stal wsparty na jonskich kolumnach pawilon w
formie $wiatyni Sybilli. ,,Swiatyni¢” zniszczyto uderzenie pioruna. Przez jakis czas znajdowat
si¢ w tym miejscu drewniany krzyz.

Pod koniec lat 20. XX w., w wyniku kryzysu §wiatowego, posiadto$¢ von Schweinitzow
znacznie si¢ zmniejszyta. W 1945 r. von Schweinitzowie musieli uciekaé. Gdy gornym
wejsciem do patacu wkraczali zolnierze radzieccy, cata rodzina zeszta do piwnicy. Po
zapadnieciu zmroku wszyscy opuscili patac, korzystajac z przejscia, o ktorym czerwonoarmisci
nie mieli pojecia. Nikt ich nie zatrzymat, a w ucieczce pomagali okoliczni mieszkancy, ktorzy z
wilascicielami patacu przez lata zyli w zgodzie.

Po wojnie patac popadt w ruing, stajac si¢ dla okolicznych mieszkancdw magazynem
darmowych materiatow budowlanych. W mysl zasady, ze wszystko,co niemieckie, trzeba
zniszczy¢, komunistyczne wiadze przymykaly oko na wyczyny szabrownikow. Po dwaoch
dziesiecioleciach od zakonczenia wojny po dawnej §wietnosci patacu nie byto juz §ladu.

Syn ostatniego wlasciciela Hans von Schweinitz, ktory w chwili ucieczki przed Rosjanami miat
12 lat, mieszka w Teksasie w Stanach Zjednoczonych. Od czasu do czasu odwiedza dom swoich
przodkow. Dwa lata temu uczesmiczyt w mszy, ktora odbyta sie¢ w kosciele sw. Katarzyny.
Tam wmurowane sg epitafia nagrobne cztonkoéw jego najblizszej rodziny.

Jak bardzo Hans von Schweinitz czuje si¢ zwigzamy ze Starg Rudng swiadczy fakt, ze kilka lat
temu zwrdcit sie do polskich wiadz z propozycijg odkupienia dawnych posiadtosci. Chciat
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odrestaurowac patac 1 zatozy¢ w nim winiami¢. Niestety, zgody nie wyrazilo ministerstwo.
Tym samym zabytkowy obiekt zostat skazany na zaglade.

Wigcej szczegdtow oraz ciekawostek na temat patacu w Starej Rudnej mozna znalez¢é w
opracowaniu historyka Matgorzaty Danczak, mieszkanki Starej Rudnej, ktora do dzi$ utrzymuje
kontakt z Hansem von Schweinitzem. By¢ moze dzieki niej po patacu von Schweinitzow
prrzetrwa przynajmniej pamiec.

Mariusz Lalewicz
Zdjecia 1 reprodukcje
Wincenty Kotodziejski

English Translation

Palace in Stara Rudna
Palace before 1939

The ruins lie on the right side of the road, just outside the village. To reach them, you have to
break through a thicket of thorny bushes.

It is known that already in the 16th century, in addition to properties belonging to the
Evangelical Church, there were also knightly properties in Stara Rudna. More precise data on
this subject come from the 17th century, when the owner of the palace and the surrounding
lands was Abraham von Prittwitz. After him, it was taken over by Georg Abraham von
Langenau, and from 1679 by Johann Ludwig von Nastitz. In 1729, the palace fell into the hands
of the Minkwilz family, and shortly afterwards it was owned by a man to whom Stara Rudna
owed its later fame - Georg Henrich von Sack. It was he who set up a beautiful French-style
garden.

In 1777, the palace passed into the hands of legal adviser von Schweinitz. The von Schweinitz
family rebuilt it, giving the palace and its surroundings a romantic style. It was then that the
water channel was created; and roads shaped in the "goose foot" motif (three intersecting ducts).
Two straight roads led to the top of the hill, where a pavilion in the form of a temple of the
Sibyl stood supported by lonic columns. The "temple” was destroyed by a lightning strike. For
some time there was a wooden cross in this place.

At the end of the 1920s, as a result of the world crisis, the von Schweinitz estate decreased
significantly. In 1945, the von Schweinitz family had to flee. When the Soviet soldiers entered
the palace through the upper entrance, the whole family went down to the basement. After dark,
everyone left the palace, using a passage about which the Red Army soldiers had no idea. No
one stopped them, and the local residents, who had lived in harmony with the owners of the
palace for years, helped in their escape.
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After the war, the palace fell into disrepair, becoming a warehouse of free building materials for
the local residents. Following the principle that everything German must be destroyed, the
communist authorities turned a blind eye to the exploits of looters. Two decades after the end of
the war, there was no trace of the former splendor of the palace.

The son of the last owner, Hans von Schweinitz, who was 12 years old when he fled from the
Russians, lives in Texas in the United States. From time to time he visits the house of his
ancestors. Two years ago, he attended a mass held at St. Catherine. There are sepulchral
epitaphs of his closest family members.

How close Hans von Schweinitz feels to Stara Rudna is evidenced by the fact that a few years
ago he turned to the Polish authorities with a proposal to buy back the former estates. He
wanted to restore the palace and set up a wine cellar in it. Unfortunately, the ministry did not
agree. Thus, the historic building was doomed to destruction.

More details and curiosities about the palace in Stara Rudna can be found in the study by
historian Malgorzata Danczak, a resident of Stara Rudna, who still maintains contact with Hans
von Schweinitz. Perhaps thanks to her, at least the memory of the von Schweinitz palace will
survive.

Mariusz Lalewicz
Photos and reproductions
Wincenty Kotodziejski
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English Interpretation
Chris, son on Hans Ludwig von Schweinitz, ask a colleague Diana to interpret the article.
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Alt Raudten Article written 2007 in Polish

O noes

Glogow i okolice - dziedzictwo przesztosci zachowane w.

Glogau und seine Gegend - di
Denkmale
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Polish Transcript
Glogow | okolice — dziedzictwo przesztosci utrawalone w zabytkach
Stara Rudna — powiat polkowicki
Vor 1945 Alt Raudten — Kreis Liben

Patac w Starej Rudnej wg. litografii barwnej z okoto 1863 roku. A. Duncker oraz aktualne jego
fotografie.

W zachowanym zalozeniu parkowo - ogrodowym ruina (od czasu zakonczeniall wojny
swiatowej) duzego 3-skrzydtowego barokowego patacu z 1710 roku. Wlascicielem
wczesniejszej rezydencji i okolicznych ziem byt w XVI wieku Abraham von Prittwitz, p6zniej
Georg Abraham von Langenau, a od 1679 roku Johann Ludwig von Nastitz. W 1729 roku
patac trafia w rece rodziny von Mintwitz, a niedlugo po tym nabywa go starosta okregu Georga
Heinricha von Sack. Pé6zniej bo od od 1777 roku jest w r¢kach rodziny von Schweinitz w
ktorych posiadaniu jest do 1945 roku. Patac ulegl przebudowie w potowie XIX wieku.
Zatozony na planie prostokata, murowany, dwutraktowy, dwukondygnacyjny. Dzi$ calosé¢
zatozenia bardzo zaniedbana. Ciekawy, zachowany jeszcze, akcentowany pilastrami pickny
portal od strony gtéwnego skrzydta i resztki bramy wjazdowej stanowigcej ostatni juz fragment
murow obwodowych. Ze wzgledu na nickontrolowany rozrost drzewostanu obiekt trudny do
sfotografowania. Zakupem calosci zatozenia byt zainteresowany pod koniec lat 90 - tych XX
wieku Hans

English Translation
Glogow and neighborhood — inheritance of the past in remains
Glogdéw and the surrounding area - the heritage of the past recorded in monuments

Stara Rudna County Polkowice
Before 1945 Alt Raudten — County Liiben

Palace in Stara Rudna according to color lithograph from around 1863. and current
photographs.

In the preserved park and garden layout, there is a ruin (since the end of World War I1) of a
large, three-winged Baroque palace from 1710. The owner of the earlier residence and the
surrounding lands was Abraham von Prittwitz in the 16th century, later Georg Abraham von
Langenau, and from 1679 Johann Ludwig von Nastitz. In 1729, the palace fell into the hands of
the von Mintwitz family, and soon after that it was acquired by the mayor of the district, Georg
Heinrich von Sack. Later, since 1777, it has been in the hands of the von Schweinitz family, in
whose possession it is until 1945. The palace was rebuilt in the mid-nineteenth century. Built
on a rectangular plan, brick, two-bay, two-storey. Today, the whole complex is very neglected.
An interesting, still preserved, beautiful portal accented with pilasters from the side of the main
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wing and the remains of the entrance gate, which is the last fragment of the perimeter walls.
Due to the uncontrolled growth of the tree stand, the object is difficult to photograph. Hans was
interested in purchasing the entire complex in the late 1990s

Glogéw i okolice - dziedzictwo przesztosci zachowane w zabytkach

von Schweinitz, syn ostatniego wladciciela, ktory w chwili )
mial 12 lat. Niestety odpowiednie wladze nie wyrazik

Stara Rudna miala kiedys swoj kosciol,
ewangelickg. Zbudowany zostal przed 1500
XVII wieku. Orientowany, jednonawowy
prezbiterium. Wnetrze nakrywaja sklepie
zachowane plyty nagrobne z poczatku X
wzniesieniu terenu, otoczony resztkami muru
1945 roku. Dzi$ juz nie uzytkowany przedsta
stopniu lepszy od palacu. 3

Pdi’i'sih ll'ranséfrip»tw
Von Schweinitz, syn ostatniego wiasciciela, ktory w chwili ucieczki przed Rosjanami miat 12
lat. Niestety odpowiednie wiadze nie wyrazity zgody.

Stara Rudna miata kiedys$ swdj kosciot, bedacy §wiatynia katolicka pozniej ewangelicka.
Zbudowany zostal przed 1500 rokiem a przebudowie ulegt na poczatku XVII wieku.
Orientowany, jednonawowy z trojbocznie zakonczonym wydzielonym prezbiterium. Wnetrze
nakrywaja sklepienia kolebkowe z lunetami. Na $cianach zachowane ptyty nagrobne z poczatku
XVH wieku. Potozony jest na wyraznym wzniesieniu terenu, otoczony resztkami muru i
czytelnym jeszcze cmentarzem sprzed 1945 roku. Dzi$ juz nie uzytkowany przedstawia stan
zachowania. tylko w niewielkim stopniu lepszy od patacu.

Tomasz Mietlicki
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English translation
Von Schweinitz, the son of the last owner, who was 12 years old when he fled from the
Russians. Unfortunately, the relevant authorities did not agree.

Stara Rudna used to have its own church, which was a Catholic temple, later an Evangelical
one. It was built before 1500 and rebuilt in the early 17th century. Oriented, single-nave with a
three-sided separated presbytery. The interior is covered with barrel vaults with lunettes. On the
walls preserved tombstones from the early 15th century. It is located on a clear hill, surrounded
by the remains of a wall and a still legible cemetery from before 1945. Today, no longer used, it
shows the state of preservation. only slightly better than the palace.

Tomasz Mietlicki
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Alt Raudten Description Legal Value for Compensation Jan 1945

A~

112 Der Schadensbetrag wer in dieser Hohe festzustellen,
d

Begriindung:

Der. Antragsteller ist Vertriebener im Sinne des § 11 des Lasten—

ausgleichsgesetzes (LAG). Er hat hier die ihm u,a, durch die Ver-—
treibung entstendenen Verluste an dem

landwirtsdaftlichen Betrieb in Alt-Raudten, Krs.Liiben/Schles,

zur Feststellung angemeldet,

Der Antragsteller war Alleinelgentiimer, Das Alleineigentum wurde
durch das Bewertungsblatt "Landwirtschaft" der Heimatauskunftstelle
fir den Regierungsbezirk Liegnitz glaubhaft gemacht.

Nach § 12, Abs.2 des Feststellungsgesetzes (FG) ist bei Vertrei-
bungssohﬁéen an land- und forstwirtschaftlichem Vermdgen, wenn ein
Einheitswert nicht mehr bekannt ist, der Schadensberechnung der Wert
zugrunde zu legen, der auf den letzten Feststellungszeiltpunkt vor

der Vertreibung bei Berticksichtigung der nach dem Bewertnrgsgesetz

wesentlichen Gesichtspunkte als Einheitswert festzustellen gewesen
wHre,

Die Heimatauskunftstelle fiir den Regierungsbezirk Liegnitz hat ein
Bewertungsblatt fir die Landwirtschaft erstellt. Fiir die land- und

forstwirtschaftlich genutzte Fléche von 377,45 ha wird\als Betriebsw
hektarsatz der Betrag von 820,-— RM genannt,

Ermittlung des Erggtzeinheitswertesz

377,45 ha (GréB8e des Betriebes) x 820,-- RM
(Betriebshektarsatz)

Ersatzeinheitswert abgerundet gem&B Nr., 9
der Durchfiihrungsbestimmungen

Regelwert = 309,509,~-RM

= 3094550,~—~RM

=

Nach § 12, Abss3 FG sind langfristige Verbindlichkeiten, die im Zeit— |

punkt der Vertreibung mit lend- und forstwirtschaftlichem Vermdgen
in wirtschaftlichem Zusammenhang standen oder an solchem Vermdgen
dinglich gesichert waren, gesondert festzustellen., Der Antragsteller

hat glaubhaft gemacht, daB auf dem og. Vermbgen folgende Verbindlich-
keiten gelastet habens :

1. Darlehenshypothek zugunsten der Deutschen ;
Industriebank Berlin 124,403, T6RM
2e érundschuld zZu,

gunsten der Drainagegenossenschaft
Raudten :

9. 600""'—RM.

An dem landwirtschaftlichen Vermdgen war auBerdem ein Altentell zu-—
gunsten der Eltern des Antragstellers dinglich gesichert, Nach ST,

Abs.4 FG sind derartige Anspriche mit dem Kapitalwert gemiB § 15 — 17 |

des Bewertungsgesetzes in der am 1,1.,1945 geltenden Fassung anzusetze

Der Jahreswert des Anspruchs wird vom Antragsteller und den Nutzungs—
berechtigten bereinstimmend mit 8.000,-— RM angegeben,

Bkl girha Fartsatzuneshlatt
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German Transcript

Begriindung

Der Antragsteller ist Vertriebener in Sinne des $ 11 des Lastenausgleichsgesetzes (LAG). Er hat
hier die ihm u.a. durch die Vertreibung entstanden Verluste an dem

landwirtshaftlichen Betrieb in Alt-Raudten, Krs.Liben Schlesian

zur Feststellung angemeldet.

Der Antragsteller war Alleineigentiimer. Das Alleineigentum wurde durch das Bewertungsblatt
"Landwirtschaft" der Heimatauskunftstelle fiir den Regierungsbezirk Liegnitz glaubhaft
gemacht.

Nach § 12, Abs 2 des Feststellungsgesetzes (FG) ist bei Vertreibungsschaden an land- und
forstwirtschaftlichem Vermdgen, wenn ein Einheitswert nicht mehr bekannt ist, der
Schadensberechnung der Wert zugrunde zu legen, der auf den letzten Feststellungszeitpunkt vor
der Vertreibung bei Beruicksichtigung der nach dem Bewertungsgesetz wesentlichen
Gesichtspunkte als Einheitswert festzustellen gewesen ware.

Die Heimatauskunftstelle fiir den Regierungsbezirk Liegnitz hat ein Bewertungsblatt fir die
Landwirtschaft erstellt. Fir die land- und forstwirtsehaftlich genutzte Flache von 377,45 ha
wird als Betriebs hektarsatz der Betrag von 820,~~ RM genannt.

Ermittlung des Ersatzeinheitswertes:

377,45 ha (GroRe des Betriebes) x 820,~- RM
(Betriebshektarsatz) _ Regelwert = 309.509,~-RM
Ersatzeinheitswert abgerundet gemafd Nr. 9

der Durchfiihrungsbestimmungen = 309,550,-.RM

Der Schadensbetrag war in dieser Hohe festzustellen.

Nach 8§ 12, Abs. 3 FG sind langfristige Verbindlichkeiten, die im Zeitpunkt der Vertreibung mit
land- und forstwirtschaftlichem VVermdogen in wirtschaftlichem Zusammenhang standen oder an
solchem Vermdgen dinglich gesichert waren, gesondert festzustellen. Der Antragsteller hat
glaubhaft gemacht, daR auf dem og. Vermogen folgende Verbindlichkeiten gelastet haben:

1. Darlehenshypothek zugunsten der Deutschen Industriebank Berlin 124.403,76 RM

2. Grundschuld zugunsten der Drainagegenossenschaft Raudten 9.600,00 RM
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An dem landwirtschaftlichen Vermégen war aulRerdem ein Altenteil zugunsten der Eltern des
Antragstellers dinglich gesichert. Nach § 17 Abs 4 FG sind derartige Anspriiche mit dem
Kapitalwert gemal 8 15 — 17 des Bewertungsgesetzes in der am 1.1.1945 geltenden Fassung
anzusetze

Der Jahreswert des Anspruchs wird vom Antragsteller und den Nutzungsberechtigten
Ubereinstimmend mit 8.000,- RM angegeben.

siehe fortsetzungsblatt

English Translation:
Description/Explanation

The applicant is a displaced person within the meaning of Section 11 of the Burden
Equalization Act (LAG). Here he has the losses he suffered from the expulsion, among other
things

agricultural operation in Alt-Raudten, County Liiben Schlesian
registered for determination

The applicant was the sole owner. Sole ownership was made credible by the "Agriculture"
evaluation sheet from the home information office for the Liegnitz district.

According to 8§ 12, paragraph 2 of the Determination Act (FG), in the case of displacement
damage to agricultural and forestry assets, if a unit value is no longer known, the damage
calculation is to be based on the value that was based on the last determination date before the
displacement, taking into account the after VValuation Act essential aspects would have been
determined as a unit value.

The home information office for the district of Liegnitz has created an evaluation sheet for
agriculture. For the area of 377.45 ha used for agriculture and forestry, the amount of RM
820.~~ is given as the operating hectare rate.

Determination of the replacement unit value:

377.45 ha (size of the farm) x 820.00 RM

(operational hectare rate) _ standard value = 309,509.~ RM
Replacement unit value rounded down according to #9'

of the implementation regulations = 309,550.~ RM
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The amount of damage was determined at this level.

According to § 12, paragraph 3 FG, long-term liabilities that were economically connected to
agricultural and forestry assets at the time of the eviction or were secured in regards to such
assets are to be determined separately. The applicant has made credible that on the above assets
have encumbered the following liabilities:

1. Loan mortgage in favor of Deutsche Industriebank Berlin RM 124,403.76

2. Land charge in favor of the Raudten drainage cooperative RM 9,600.00

In addition, an old-age portion of the agricultural assets was secured in regards in favor of the
applicant's parents. According to 8 17 Para. 4 FG, such claims are to be assessed with the
capital value according to 8 15 - 17 of the Valuation Act in the version applicable on January

1st, 1945

The annual value of the entitlement is jointly stated by the applicant and the beneficiaries as
8,000 RM.

see continuation sheet
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German Transcript

Nach Ziffer 14 des Rundschreibens betreffend Schadensberechnung bei Vertreibungsschaden
aus wiederkehrenden Nutzungen und Leistungen von 27.5.55 ist als Schadenseintritt der 1.1.45
zugrunde zu legen (26.1.1945 Vertreibung des Antragstellers). Zu diesem Zeitpunkt waren die
Nutzungsberechtigten 69 bzw. 73 Jahre alt.

Nach den Angaben des Antragstellers sollte sich der Jahreswert des Altenteils nach dem
Ableben des Vaters um die Hilfte verrringern, so dal} fiir die Schadensberechnung Ziffer 15,
Abs.3 des o0.a. Rundschreibens zugrunde zu legen ist.

Die Schadensberechnung ist danach wie folgt vorzunehmen:

"Stand eine Nutzung oder Leistung - insbesondere ein Altenteil — Ehegatten oder sonst zwei
Personen gemeinsam in der Weise zu, dal} der Jahreswert sich nach dem Ableben des einen von
ihnen verminderte (verminderter Jahreswert), so sind gesondert der verminderte Jahreswert
nach dem Lebensalter des Jungeren, der Mehrwert bis zum Tode des Erstversterbenden
(Jahresmehrwert) nach dem Lebensalter des Alteren zu kapitalisieren. Als Verlust jedes der
beiden Geschadigten gilt die Halfte der Summe beider Kapitalbetrdge, als Verbindlichkeit des
Leistungsverpflichteten die Summe beider Kapitalbetrage.”

Berechnung:

Verminderter Jahreswert nach dem Tode des erstversterbenden Ehegatten = 4.000,- RM
Vervielfacher nach dem Lebensalter des jiingsten Ehegatten (§ 16 Abs.2 BEWG.) =7,5
Kapitalwert 30.000,-- RM

Jahresmehrwert bis zum Tode des erstversterbenden Ehegatten 8.000,--RM - 4.000,-RM
=4.000,- RM

Vervielfacher nach dem Lebensalter des alteren Ehegatten (816 Abs.2 Bew.Ges.) = 7,5
Kapitalwert = 30.000 -- RM

Summe der Kapitalwerte

bzw. festzustellende Verbindlichkeiten = 60.000,-- RM

Der Gesamtbetrag der nach 8 12 Abs.3 FG gesondert festzustellenden Verbindlichkeiten belduft
sich demnach auf 194.003,76 RM

Die Heimatauskunftstelle hat diese Angaben bestatigt. Weitere Verbindlichkeiten sind nicht
bekannt geworden.

Die Feststellung der auBerdem geltend Schaden erfolgt zu einem spéteren Zeitpunkt.
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English Translation

According to paragraph 14 of the circular relating to the calculation of damage in the event of
damage caused by expulsion from repeated use and services of May 27, 1955, the occurrence of
the damage should be taken as basis on January 1, 1945 (January 26, 1945 expulsion of the
applicant). At that time, the beneficiaries were 69 and 73 years old respectively.

According to the information provided by the applicant, the annual value of the old-age part
should be reduced by half after the death of the father, so that the calculation of damage should
be based on item 15, paragraph 3 of the above-mentioned circular.

The damage calculation is then to be carried out as follows:

"If a use or service - in particular an old part - was granted to spouses or other two persons
together in such a way that the annual value decreased after the death of one of them (reduced
annual value), the reduced annual value according to the age of the younger person is shown
separately to capitalize the added value until the death of the first to die (annual added value)
according to the age of the elder. Half of the sum of both capital amounts is deemed to be a loss
for each of the two injured parties, and the sum of both capital amounts is deemed to be the
liability of the person obliged to perform."

Calculation:

Reduced annual value after the death of the first spouse = 4,000 RM

Multiplier based on the age of the youngest spouse (8 16 Para.2 BEWG.) = 7.5
Capital value 30,000 RM

Annual added value up to the death of the first deceased spouse RM 8,000 - RM 4,000
= 4,000 RM

Multiplier based on the age of the older spouse (816 Para.2 Bew.Ges.) = 7.5

NPV = 30,000 -- RM

sum of capital values

or liabilities to be determined = 60,000 RM

The total amount of the liabilities to be determined separately according to § 12 para. 3 FG is
therefore RM 194,003.76

The home information office has confirmed this information. No other liabilities have become
known.

The assessment of the damage that is also applicable will be made at a later date.
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Map of Alt Raudten Estate
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Map Alt Raudten in Lueben district Compendium

Alt Raudten
(Raudten or Rudna or Stara Rudna), between Legnica (Liegnitz) and Glogow

(Glogau), North of Lueben (Lubin), NW of Wroclaw (Breslau)

Der Landkreis Liiben

Regierungsbezirk Liegnitz
Gesamtfliche: 712,90 km?
Einwohner: 40 461

davon 20 444 minnlich, 20 017
Einwohner je km® 56,8
Haushaltungen: 38 742
Gemeinden: 62
Wohnplitze: 176
Stadte im Kreis: Liiben (Kreisstadt),

Kotzenau, Raudten

Die groBten Landgemeinden im Kreis:
Gliisersdorf mit 906, GroB Kotzenau
zogswaldaumit 1063, Miihlradlitzmit 9
944 Einwohnern
Religionszugehbrigkeit:
evangelisch: 84,0 %
rom. katholisch: 14,2

TR

R

Ll
-\ag‘v"
>
1\'5 £
s 2

weiblich

mit 1396, Her-
24, Seebnitz mit

Offentliche Volksschulen im Landkreis: 64
mit insgesamt Klassen: 164
Jungen: 2710
Midchen: 2588
Lehrer: 98
Lehrerinnen: 21
Land- und forstwirtschaftliche Betriebe:
GroBe 0,5-5 ha: 954
5-10 ha: 851
10-20 ha: 821
20-100 ha: 334
iiber 100 ha: 71
Personen in der Land- und Forstwirtsc e
in Industrie und Handwerk: 9822ft tatig: 15 768
in Handel und Verkehr: 2962
Patenschaft fiir den Kreis: Rhein-Lahn-Kreis (Bad )

|
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of Silesia 1937 and 1958

Alt Raudten
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History of Silesia
Historically, the former German province of Silesia (Schlesien in German, Slask in Polish) was
bordered by the rivers Queiss (Kwisa in Polish) and Bober (Bobr in Polish). In 1815, what was
then Oberlaustz west of the river Queiss was included in Lower Silesia (Niederschlesien in
German). Geographically, Silesia is a broad swath of land along both banks of the Odra (Oder
in German) but extends eastward to the Vistula River (Weichsel in German).

Before WWII, Silesia was inhabited mostly by German-speaking people. A census in 1905
showed 75 percent of the population spoke German.

In 1945, the Allies of WWII made Silesia a part of Poland. Most German-speaking natives
were expelled from their homes after Polish authorities took over in 1945: 1.77 million from
Lower Silesia. The expulsion of such a large number of Silesia’s German-speaking natives led
to widespread under-population. The number of inhabitants in Glogau (near Alt Raudten) fell
from 33,500 to 5,000.
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1945 Einmarsch der Roten Armee: Flucht und Vertreibung der deutschen Bevoelkerung:
Schlesien wird im Potsdamer Abkommen bis zu einem Friedensvertrag polnischer Verwaltung
untersellt.

Invasion of the Red Army: Flight and expulsion of the German population: In the Potsdam
Agreement, Silesia is placed under Polish administration until a peace treaty is signed.

The peace treaty was never signed by the Soviet Union, so the peace treaty was never finalized.
Germany surrendered unconditionally and was occupied therefore no “peace treaty” was
required.
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Maps of Middle Europe (Silesia) from 1000 to 1945

Stadte-Atlas
Schlesien

- Fritz R. Barran N st

v 'Karten und Pliine von Auras bis Ziilz

Weltbild

b

Maps are frohi book. Alt Raudten is East 16° 15’ and North 51° 30’
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Zur Ausgangslage Schlesiens im 12.Jahrhundert

Mit dem Feldzug von 1157 gegen Polen stellte Kaiser Friedrich I.

s .
MaBstab 1:10000000

Don o

Barbarossa aus dem Hause der Staufer die Lehnsabhdngigkeit Polens

vom Rémischen Reich wieder her. 1163 erzwang er die Herausgabe
Schlesiens an die von ihm bestimmten Piastenherzége von Schle-
sien. Diese blieben zwar in die Senioratsverfassung Polens ein-
gebunden, standen aber nunmehr, gegen Tributzahlung, unter dem
Schutze des Kaisers. Dadurch und durch.daszetreibeﬁgdes~Herzo s
Heinrich I. von Schlesien 6ffnete sich Schlesien dem Reich zurg

Einwanderung der Deutschen und zur Besiedlung zu deutschem Recht

Map of Middle Europe in 12 hundreds, 1157-1163.
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Zur Ausgangslage Schlesiens im I12 Jahrhundert

Mit dem Feldzug von 1157 gegen Polen stellte Kaiser Friedrich I. Barbarossa aus dem Hause
der Staufer die Lehnsabhéngigkeit Polens vom Romischen Reich wieder her. 1163 erzwang er
die Herausgabe Schlesiens an die von ihm bestimmten Piastenherzdge von Schlesien. Diese
blieben zwar in die Senioratsverfassung Polens eingebunden, standen aber nunmehr, gegen
Tributzahlung, unter dem Schutze des Kaisers. Dadurch, und durch das Betreiben des Herzogs
Heinrich I. von Schlesien 6ffnete sich Schlesien dem Reich zur Einwanderung der Deutschen
und zur Besiedlung zu deutschem Recht.

On beginning of Silesia in the 12th century

With the campaign of 1157 against Poland, Emperor Friedrich I. Barbarossa from the House of
Staufer restored Poland's feudal dependence on the Roman Empire. In 1163 he forced the
surrender of Silesia to the Piast Dukes of Silesia whom he had chosen. Although these remained
part of the seniority constitution of Poland, they were now under the protection of the emperor
against payment of tribute. As a result, and through the efforts of Duke Heinrich | of Silesia,
Silesia opened up to the empire for German immigration and settlement under German law.
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Als 1202 das Band des Seniorats Polens endgiltig ri8, fihrte dies
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zwei Jahrhunderte, und als sie im ersten Viertel des 14.Jahrhun-
derts iiberwunden wurde, waren die schlesischen Herzdge schon an-
dere Bindungen eingegangen. Sie hatten sich, von 1327 an, der
Krone Bdhmens (des Hauses Luxemburg) untergeben. Die Herrscher
des neuen Kénigreiches Polen konnten nur noch das Ausscheiden der
Herzdge aus ihrem Machtbereich bestdtigen (1335 und 1372).

1348 inkorporierte Konig Karl IV. von Béhmen die schlesischen
Herzogtiimer férmlich seiner Krone und bestatigte dies als Kaiser
1355. Deren Hoheitsrechte blieben allerdings unangetastet. In den
Erbfiirstentiimern vertraten Landeshauptleute den Konig und Kaiser

Map Middle Europe 1273-1347
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Als 1202 das Band des Seniorats Polens endgiltig riR, fuhrte dies Zur Aufteilung Polens in
selbstandige Furstentiimer. Sie wahrte zwei Jahrhunderte, und als sie im ersten Viertel des 14
Jahrhunderts Uberwunden wurde, waren die schlesischen Herzége schon andere Bindungen
eingegangen. Sie hatten sich, von 1327 an, der Krone Bohmens (des Hauses Luxemburg)
untergehen. Die Herrscher des neuen Kdnigreichres Polen konnten nur noch das Ausscheiden
der Herzoge aus ihrem Machtbereich bestétigen (1335 und 1372). 1348 inkorporiert Konig Karl
IV. von Bohmen die schlesischen Herzogttiimer férmlich seiner Krone und bestétigte dies als
Kaiser 1135. Deren Hoheitsrechte blieben allerdings. Unangetastet. In den Erbflrstentimern
vertraten Landeshauptleute den Konig und Kaise.

When in 1202 the bond of the seniority of Poland finally broke, this led to the division of
Poland into independent principalities. It lasted two centuries, and when it was overcome in the
first quarter of the 14th century, the Silesian dukes had already entered into other ties.

They had, from 1327 onwards, fallen under the crown of Bohemia (of the House of
Luxembourg). The rulers of the new kingdom of Poland could only confirm the withdrawal of
the dukes from their sphere of influence (1335 and 1372). In 1348, King Charles IV of Bohemia
formally incorporated the Silesian duchies into his crown and confirmed this as emperor in
1135. However, their sovereign rights remained untouched. In the hereditary principalities,
provincial governors represented the king and emperors.
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Middle Euope after Treat of Versailles 28 June 1919
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Map of Middle Europe for 1989 trip to Alt Raudten

Drawn by Hans and Helga, to explain to Chris and Jill on 1989 trip

Alt Raudten
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German border changes, 1648, 1871-1914, 1919-1933, 1989
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Alt Raudten Inheritance or Right of Succession
On 18 January 1969, Hans Wilhelm Egon Hermann Tassilo von Schweinitz died. He was Hans
Ludwig’s father. Hans-Wilhelm was the last esquire of Alt Raudten and had to flee in 1945.

In Hans-Wilhelm’s last will dated 10 October 1966, he included the following paragraph so that
Alt Raudten would be inherited by his first born son, if ever possible.

“Sollte zu irgendeiner Zeit mein Besitz das Rittergut Alt Raudten, Kriez Lueben an mich order
meine Erben zurueckgegeben werden, so ist mein alleiniger Erbe mein Sohn Hans Ludwig
order dessen Nachkommen.”

“Should at any time my property the estate Alt Raudten, County of Lueben, be given back to
me or my heirs, my sole heir shall be my son Hans Ludwig or his descendants.”



Hans Alt Raudten Compendium

65



Hans Alt Raudten Compendium

ﬂa [a #es 2 7 ! Wieskacen, o it i 33 ek
: 2li2 ;
S L liictin £ SJohs i B 8 A 2 JE
/e (49’/‘ ’ ; f/ﬁn 4,,4(/ e Lo At Lbts
Hram YT /;(’,/ &///,’,,/‘”hfh ’57
iy G'ede ” e P
" ;(Jtm;, I/oaﬁ‘% Z/ﬂy //‘ B //"- Ly S ey 4//4

e 8 ) Lol # oo DIUb 1 PG ate v AL < 14/1
J: S lrteen 2o /hd/,:/’a,’&./zf'/a ased, 1/“.. Z,

f’(‘f”"' > /%{ A 4 "
/”f/”v }”""‘“’//W)’/;/ 74-7 2( Pl 74/&,"‘)/ g

7 , Ip Y Prd 0 e £ . 3
ﬁc? 4 / = Pag et el S a/d'u Idh - / /"’t{'
|

Lo tdsee 4 gl >
(45g #es T oo st K 72 /:?(e 4//,,.,, fz‘ e e L S

|
1

1

i

P DI T z e E '
ltes w4 Sriar ST eas by ) He e v ey . - ’
|

|

|

|

]

|

|

i

VLS /.»J{,A—,. ‘//hs%',.é"hw&:f //4 -
I .z..}( /é.— seh v KV, 144 t—///:'/T/«// fore. Alon N7
o 9/

/a/Oﬁ,{{’ f" oo, - e )5 5 70w ey —
Iifcu.’/‘—ﬂc M e, lﬁn{ .fj@ s et 2% S Yo
/ﬂn/A—uf:. 4/:),' N het e / el e /”f{«/y -
/44/«.. ﬂ'ﬂ(((, @lic, BPPr, - Tl o (/ s flnS e Lo

%1 oo tle #Haa 2 e hé‘//“- AL L D 07’
2 e srln 4’//6’ 9 Aty wvss e Ly Py Arrbsiepay S L

el Lot A tiom s /ﬁw»/-.n b e G2 ,/42;,, /.
31717 C/V‘c?ff“u- iy 0"/‘7;44-. Lot o Sfw FF e, rred 57

27, e /r ooN
°
108, 0 ¢ 20 )7',. //ll(l ’t’/"h et ap /'Z’“‘s —~a ol A e

/,é.., V. -4/4-@ 2524 /ﬁ-z GMA 4/{;74_./‘% i
//11‘2’.,4,’“&)“0@,"/'"’{/’4/’/”” e

llimgs /A'/;} o' iy Yrote B 7»‘6:.-4;¢ &,(ﬁ»lty/,e«.rm._
M*‘u <5y

//Jb(& /’l /gﬂt( -u-d l f(i.” )

= Tl : Tel comand Exdlle smsdeiitst O

: :
W, ri bt fob. Cdbasir el tn 2 ~ﬁ'5‘“““ /‘./" i
X/ Kot "2y Sy e M € 4 e ZE° /¢~¢ G €l e I

/t{t:ri/-’v/‘f‘l‘?" ,(4,‘,;,‘/4/4/%;// A', a,g &

(‘,,m.‘.‘- i aoé-. |
f% o A2, /(jt‘éfcz h 14"’[/ |
g “r 4. @ A S

66



Hans Alt Raudten Compendium

. B 5 e i 7:‘;[&.-)»‘ 2
\

{7//.(/':, \/;ﬁ-u [4-.7 b 4 ﬂd{é’{“;‘, A Lra. l/-((r'/u;»wn s 4 £,
sl Az, 2¢l Aty 22 ¢ 7 aq—r,ﬁa‘( /uo,'/,.././ﬁy,,;, P
iy SR Sk AR B il e e
Al L Gw £ 209°C Lov e o (/é’fw 4&"((5;«-4/},,}. PN P L VB
Lovion S o P W50k ¢ 28 #s a‘kxf,@7ﬂ/// At e oty
4&:‘/ I(ht c’/‘—‘/l loy 22 Lt /4414//_, /7'{40"" ¥
o' So ooy Of e e oy 3160 0m om w/‘,/,/,,.,;.,/
loim Poted Sy  terisiem<m 44;,% ;
J—Vﬁﬁ/m; Fohiag ,’i”"/‘.ﬁ“:i/ Io—°/ # aj/,q,,/,/‘
AArbre s, _
—~/r % T A4 ﬁh‘// w722 L /3/‘1'74’/9 Aoer® £ty e
L pse e g Dl 8Ol A 2ot o A T G Aa /4_/
A Jr Dele W LAt i sy ¥ s E S 44,,‘_’/49*
A‘.»éfe 4/‘3"/ /’»///,‘m ,z/.,,‘,:,_//a%,, i gm U\ .
71’4 e, (LPlA T @1 ;a ey J él4 g F e 4;,,2“ s -
| Maza S &y Fm S /l-r/ﬁ.‘»-.: A s _0(-?.., AL e Z/;‘,g,,ﬁ-ﬂ‘

o 2% Zr_s["/ £k
(/’{,/Iﬁfn,_;/ tsrof Somriw He' Al e B A2 /ﬂéghr‘pr" '

g)///7‘“°ﬂ%/ %' a(‘/l‘l ’//’/I""‘-' Gz, Py’ ks /’&v Ao {4'.-‘(3‘
/f-.'/q, f"am“t/t/( Lte, A:‘z«dt’é../ DY 20 F e &' At g ya
S v £ .,4«:-'-:'.- '~ P2a oéluo?-‘/‘%' Pl HZoy a, %"f/‘g,.,‘\.
;/f[é P // & S e Pl Oln & //-.6:.{“/6'.«: B
,gzp. < 'm2¢¢.'li"v f e Lo #ors £5p [ Fron w. /gav P /4‘,?‘_/
./J'fu. ,#/ma 0‘?0‘/‘»{/ L 7 e &2 26 ey I M% g

T e 2wy Sam 2 G s bas T O BOls 681y Kogr 2 a2 7005 P o o
/"ét{’& dm/m‘/{ A/f/ /(/;//V;»&‘I;Wﬂ ;;?4/ sige ‘«:‘p’é'/c,'
Rialihs pee afe 47 A‘/e-.;r/o’za S /.IA./ { Gfetrve mrle 2.
}Z;/,/ esey ds 00 5 lE Mag a7 L gy fone e Lo 4o, s

|
|

(Fowis 17 Aovr Fe Zbtms Aov 2653 co Jor fo Ly oy ¥ tean ffor 1 i v

i, ,,'f/,}; 20 & Aante Llon a;.-/‘—-w IOAonf el ey o J/»’r%/g‘;
/ s AP Yy Mivon ;h‘/z'a e A0 U 2oy, . _

(7 Ui 44 /(«’/ J/a‘. SO LKA loor S

. -

|
|
i
)

67



Hans Alt Raudten Compendium
English Translation

Testament
of

Hans Wilhelm von Schweinitz born 21 Dec. 1901.

It 1s my last will that after my death the legal succession of
inheritance will go into effect. It has to be taken into
consideration that my wife Veronika, nee Oehmichen, and I have
legal separation of property.

The expenses for my funeral shall be kept very modest, if
possible I would like to be burried in the ground which can be
done at the most modest place at the cemetery near oy last place
of residence, or near one of my children so that no major
transportation is necessary. The outfitting of the grave shall
be kept simple.

After all obligations and costs originated by me have been
paid, I bequeath to my domestic employee Annemarie Gabel, born 8
March 14, a legacy of 5%, in words five percent, of the capital
remaining after the expenses mentioned above have been deducted,
up to the amount of DM 7000.- i.w. seventhousand. If these 5% do
not reach the amount of DM 7000.-, she shall receive a lesser
amount accordingly, but in any case DM 3000.~-, i.w.DM
threethousand. However, she shall receive this legacy only if at
the time of my death she is somehow working for me or my family,
possibly my children. She can receive this legacy only
personally, not her heirs.

My wife and my other heirs shall distribute my other
possessions among themselves, if possible in parts of equal
value, while it is my wish that a dowry for my daughter Therese
is taken in_to consideration.

I further declare that:

My daughter Ingrid Wolf shall reveive the silver goblet
My son Hans Ludwig the silver tray given by my father's officers.

My son Kurt Balthasar my tie clip with pearl and the silver
cigarette box with horseshoe
My daughter Therese the two little silver vases and the 6 silver
glassholders + my mother's wedding ring
My son Michael the silver tray racing price with the steel shot
beakers
My son Alexander my ring with the family seal
My wife Vera my wedding ring,
without counting these things against the individual share of the
inheritance.

Should I have invested parts of my capital with one of my
children or with my wife, the debtor shall be obligated to pay
back the debt not until after 5 years. During this time the
amount owed shall be earning interest at the rate of 4% above the
discount rate of the Federal Bank, compounded quarterly.

Should at any time my property the estate Altraudten, County
of Lueben, be given back to me or to my heirs, my sole heir shall
be my son Hans Ludwig or his descendants. All LAG (equalization
of losses) compensations and interest that might still be paid go
to the individual heirs. My son Hans Ludwig has a claim only to
his share.

I name my daughter Ingrid Wolf, nee von Schweinitz, to be
the executress. If she cancels out, the attorney Klaus Gille
Wiesbaden, presently Adelheide 12, If he cancels out, th;
g;::a::szguzttshatllglme an attorney. Whoever protests or fights

men sha receive
D130 40% B8 ToAL s only the amount specified by law
Niederwalluf, the 10th day of October, 1966
Hans Wilhelm v. Schweinitz
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Alt Raudten Floor Plan

In about 1989 Hans drew the following floor plan from his memory.

Ground floor
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Alt Raudten 1939
127 :
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In 1939,

five years after Hans Ludwig was born (1934) Alt Raudten estate had 91 households
(families) with 297 residents.
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Alt Raudten photos pre 1945
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e with family Coat of Arms over door.

Front

View on front of Manor House to front entrance with Family Coat of Arms over door
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i ?

View over pond with fountain towards terrace.

7 -

Family meal on terrace



View from terrace
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One of the ground floor rooms
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One of the Ground floor rooms
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Front enrance with coat of arms
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View of front
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Family members on back Terrace steps
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One of the rooms
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Room



Hans Alt Raudten Compendium 85




Hans Alt Raudten C
P T T, —"

Horns from a hunt
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Room Library
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Heating stove
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Terrace door



Terrace and steps
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View up Terrace
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Family members in front of terrace
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Ini and Hans Ludwig 1938 or 1939
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Hans Ludwig first'day shool — 1941 when 7 years old
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Alt Raudten Photos 1972 by Ini
Ini, Hans’ sister was able to visit Alt Raudten, even though
Germany was still divided and Alt Raudten was in Poland
(Soviet Union satellite country). Ini was able to gain access
along with her Husband Gunter.

Coat of Arms over front Entrance

View from Terrace into center section



Entrance Gate
Alt Raudten Photos 1978 by Ini

Ini, Hans’ sister was again able to visit Alt Raudten, even
though Germany was still divided and Alt Raudten was still in

Poland (Soviet Union satellite country).
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Front Entrance with Coat of A
completely overgrown

rms over doorway — no
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Front Entrance
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Coat of Arms over front entrance doorway
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View of Manor house ruins
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Alt Raudten Photos 1989 May 11
In May of 1989, Hans and Helga went with their son Chris and
his new wife Jill to Alt Raudten. Also Ini, Gunter, Mischi, and
Uschi were along

Hns Alt Raudten Compendium

//MM@ZD/
7,

For the trvlp, Hans and Helga put together some maps to
explain how the boarders moved over the years. They were
|Iuded in the map s sectlon of this compendium.

R

Drled cuttings coIIected by Helga
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Alt Raudten Photos 1993 June Blue indicates routes traveled during trip. Red is Alt Raudten
Hans and his daughter, Bettina, went to a von Schweinitz and farm house
family reunion in Leipzig Poland. Ini and Gunter were along. :
After family reunion, they traveled to Alt Raudten.
o ST | A P A T S

Y

Hans and Bettina at fon entrance

\TATRY POLSKI
(ROLNISCHE TATRA)
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Alt Raudten Photos 1995 October We crossed the border to Poland in Zittan. The custom people
In October 1995, Hans, Helga, and their Daughter Bettina went had to call Budget-Rent-A-Car to make sure we were allowed
to a von Schweinitz family reunion in Herrenhut. Afterwards to take the car into Poland.
they visited Alt Raudten. Ini, Gunter, Mischi and Uschi were  Street and highway signs were confusing, and by several
also along. detours we arrived in Alt Raudten (now Stara Rudna) around

¥ : . 11:30 parked our car next to Karl’s little house.
Weather cool and sunny, ground was wet, of course. Tina
videotaped our tour of the ruin and park, both even more
overgrown than in ’89. An old babushka joined us for a while,
curious.

Oct 3, 95 “Tag der Deutschen Einheit” Day of German
Reunification. A national holiday in Germany not in Poland.
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Hans showed her pictures from what the place looked like.
She was amazed, friendly.
Somebody authorized a ditch to be graded and the pond to be
deepened and prepare for something. The stables all had been
cleaned out.
What is going on? We met several people, all were friendly,
but nobody spoke German or English. We left our calling
cards with several elderly women. Maybe somebody will
contact us by mail in English or German.
On the way back to Herrnhut Germany, we had to wait for 5
hours at the border and then didn’t even look or stamp our
passports.
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Alt Raudten Photos 1998 June 3 and 4

Hans, Helga, and Hans’ friend Bye Bye visit Alt Raudten with
inquires about purchasing Alt Raudten (although Hans has
already inherited Alt Raudten) and about moving Opa Hans
Wilhelm’s grave from Wiesbaden to Alt Rauten.
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Wed June 3, 98
We picked up Sylvia around 8am and drove to Lubin to the
Forstamt. The Oberforster happened to be in hist office had 20

126
minutes for us. Stattliche Figur, sold office. At the end he
said that he understood and welcomed Hans’ idea of buying
the Park (which is for sale) and restoring it. He has to discuss
it with the almighty “Conservator” who has watched for years
over the park and has made sure that nothing happened, i.e., it
goes back to swamp.
Then to Raudten to see the catholic priest who had offered to
bu the v.S. ... in the Raudten cemeteLut since
74 Q D/ce W ﬁ /c. [
. M Bovillec sy ol
ol i i e :

adl Ravdl. ﬁw&[ M&-«o

toen T Lo covernmmts,

" Tho Ll ool 4Lt O W
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The v.S. Opa wanted to be in Alt Raudten, his offer is
applauded but he has no say over the previous Alt Raudten
Friedhof which was given to the government.
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Than to Alt-Raudten, to the Ortsversteher, in his home. His We 3 drove to Alt Raudten and went to the Orsversteher and
wife made coffee???, his daughter has written a paper on Alt  borrowed a spade. Walked in dry weather through the park,
Raudten’s history and gave us a copy to copy. They have a the ruins, etc, looked for Hans’ mother’s gravestone in the
son in a wheelchair with muscular dystrophy, 20 years old. earth near the grave on the hill (Tempelberg). Did
They are also from a part of Poland and forced to move to Alt :
Raudten.
Then across to Oder at Steinau, lunch in the Taskeller in
Wohlan. Good but too much. Then to Totschen,... (this farm
house is in another compendium.

Soo

Not find it. Old trees are marked with white paint, no other
sign of conservation.

I wonder what the “Conservator” is doing. Cookoos and birds
were singing.

Thursday, 4 June 1998
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Then to the church, former evangelical, now property of some somebody had scrubbed it for whatever reason and had cut
government unit. The entire church yard is over-grown with down the shrub in front of it. Hans only saw that the nose was
some weed or ground over so neither the graves (hole) nor the  off and the von Schweinitz family crest damaged. He was so
grave stones are recognizable. The door to the church is nailed upset that he at first refused to go into the Ortsversteher’s
shut, but the building is a hollow ruin anyhow. On the outside, house for coffee where we were invited.

not easily accessible, is a epitaph of a figure with writing Hans wrote down for the daughter to look for the gave stone
around it. We had discovered it years ago. To me it seemed (his mother’s) and for an epitaph that had recently been taken

that off the ruin. He offered her a reward.
— ‘ S We took photos of us with the family after the son in his
wheelchair asked for it
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We had given them some small Texas souvenirs and to him a
Texas T-Shirt. He gave us two pillow-pieces which he had
embroidered, a bird on each, beautiful.

Lunch again in the Wohlan Ratskeller. Then to Trebnitz...
)
/4/’1‘ '/( ol C(,#f 2.

‘Y;_(l‘,j? Llj (f'?

Bye Bye
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Bye Bye and Hans with one of the old oaks
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Alt Raudten Photos 1999 July 26 and 27 Y
Hans and Helga went to visit Alt Raudten again to discuss
legal issues and the condition of the park and church.
Although Hans did visit the church, he was too upset with the
condition of the church to visit the manor house or park.

Therefore, there are no photos to include with the
compendium, because only photos related to the Alt Raudten
Schloss (manor house) are being included.

Monday 26 July 99
Lunch in Ratskeller in Trebnitz.

Then to Alt Raudten. We said hello to the Danzeks first and
gave them coffee and cookes, then we visited the church and
church yard. Terribly overgrown with thorny shrubs and
nettles. Dangerous with all the open graves under the green
cover. Few stones could still be read. Two epitaphs from the
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outside church wall were broken off and gone. Later Mr
Danzeck told us he saw a black car with a German license
plate and a few guys loading the stones. He thought it was us
or the family and did not want to get involved.

The epitaph of the woman was

Still on the wall. The church is bricked up, too dangerous.
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We then had coffee in Damzek’s house. He lost the last
election by 2 votes and is no longer mayor or Vogt. Stefan
gave me a beautiful embroidery, a rose, which must take him
tremendous effort to make because he can hardly use his
hands.
It was loo late to go to the park.
We asked the daughter who studied history, to do research on
the events of and in Alt Raudten (village, Schloss, Gut, church,
people etc) from Jan 1945 to the last few years. We
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To cover initial expenses.
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She did not want to take the money, but in the end she took it.
It’s only fair.
We took Sylvia home and return to the Bolkow Hotel after
dark. We had been moved to another, better room, the
personnel had moved our stuff already. Very Nice.

Tuesday 7-27-99

Picked up Sylvia in Lignik at 10:30.

She had already phoned around about how to save the
gravestones and epitaphs in the Alt Raudten church yard. The
ministry of
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Conservation seemed to be very surprised and interested when
they heard about the deplorable condition and said the ministry
did not even have that place on their books. Following their
suggestion Sylvia took us to an attorney, a friend of her
husband’s, and after no and maybe, he agreed to let us sign a
Polish power of attorney to Sylvia so she can deal with the
powers that be about getting something done to preserve and
maybe place the stones in a restored wall along the church
yard.

, | think we have no/

au'ghority, but with
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The name v.S. which is on many stones, we have some clout.
We might also be asked to pay for the work. The lawyer spent
almost 3/4 hour with us, drew up the paper, had it typed and
sealed, etc. and we paid 35.00 slotys, about $9.00
We drove to Lommitz through the idyllic Katzbachtal. A
young couple, von Kuster, is restoring the Schloss into a
conference center. They have

A Polish 51% partner, also young, who speaks German. We
talked to Mrs v Kurster and the Pole. Mrs Kurster said she
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would not advise anybody to do what they are doing, the
obstacles with the bureaucracy are unbelievable. They have
turned the widow’s house already into a hotel and restaurant
for income.
We did not visit the Park and Schlossruine Alt Raudten this
year! Hans did not feed like it, but Sylvia is going to mention
to the Conservator that even the ruin is worth dealing with
because it was once a castle with a moat with several layers of
basements.

Alt Raudten Photos 2001 July

Hans, his son Chris, and his grandson Matthew went to visit
Alt-Raudten. The special occasion was that the Orthodox
church in Raudten was honoring them.

Still need to find the photos and other information about this
trip.
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G/WORKSDATATRIPGERMANYJUL2001.WKS &
17 JULY TO 30 JULY 2001 )

AGENDA ---17

JULY 2001 TUESDAY
DEPART AUSTIN 11:41 AM

18 JULY 2001 WEDNESDAY
ARRIVE FRANKFURT
PICK-UP RENTAL CAR AND DRIVE THROUGH WIESBADEN
TO TAUNUSSTEIN INGRID WOLF AND REST
19 JULY 2001 THURSDAY
VISIT GRA\

1400 WALKING ZONE WIESBADEN
1630 RETURN TO INNI'S HOUSE

20 chl,.Y 2001 FRIDAY

1moa~smsrmmn-rmmm
1215 SACK LUNCH

1230 MEET mw\m

1330 VISIT PARK AND
1emRﬂmeﬂammossmM
1700 RETURN TO HOTEL BOLKOW.

23 JULY 2001 MONDAY
VISIT BIELWIESE FORMER
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AIt Raudten Artlcle 2001 in PO|ISh
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Czasy swietnosci palac w Starej Rudnej skorcayly si¢ wraz z praejeciem go po wojnie przez polskic wiadze,
ktére uznaly, 2e wszystho, co niemicckie, trzeba 2niszczyé,

Dzié z piwnicznych lochéw przeszlosci dochodze.
€2y na pewno chodzi tylko o nictoperze?

Prittwitz. Pozniej objal je w posiadanie Georg Abra-
ham von Langenau, a po nim od 1679 roku Johann
Ludwig von Nastitz. W 1729 roku palac trafil w rece

e

Po zmroku uciekli z
© ktbrym czerwono-

‘mieli pojecia. Nikt ich nie zatrzymal, po-
mieszkaricy. Byl rok 1945. Dla pozo-

rodziny Mink /a niedlugo potem wladcicielem
zostal czlowiek, ktéremu Stara Rudna zawdzieczala
pozniejsza slawe - Georg Henrich von Sack. To wia-
snie on byl zalozycielem picknego ogrodu w stylu fran-
cuskim, 0 symetrycznym charak Zp

od 170 lat  rekach rodziny von S
W Starej Rudnej nadeszly ciezkie czasy.

czasami wieczorem, tuz po
przy bezwietrznej pogodzie mozna uslyszeé
ace z lochow ciche jeki. Czy wiasnie dlatego
w bliskim sasiedztwie dom, mimo pigknego
fania wsrod zieleni, od lat stoi opuszczony?

yka Malgorzaty Dasiczak,

nymi geometrycznie krzewarni, Zywoplotowymi labi-
ryntami, fontanna i Sciezkami wysypanymi thiczona
cegl

W 1777 roku patac przeszedi w rece radcy prawne-
g0 von Schweinitza. Rodzina von Schweinitz przebu-
dowala go, zmieniajac jednoczesnie otoczenie palacu i
nadajac mu romantyczny styl. Weedy wiasnie powstal
YW, gesiej
#ujace sie dukty). Dwié proste drogi

sienia, gdzie byl w: -

kanal wodny, a drogi uksztaltowano w mot
stopki” (trzy krz:
wiodly naszcz;

»Swiatynia” zostala zniszczona od uderzenia piorur
Przez jakis czas stal w tym miejscu drewniany krzyz.

Hans von Schweinitz w chwili ucieczki przed woj-
skami radzieckimi mial 12 lat. W Starej Rudnej zosta-
wil groby przodkéw.

W ciemnicy lochéw

Dziwne, jak szybko w ruinach zapada zmi
Gdzies tu, w dolnej czgsci ogrodu musi spoczywaé
fo matki Hansa von Schweinitza. To byla jej ostatn
wola. Cheiala byé pochowana wlasnie fu, W ogrodzie
Zimne kregoslupy muréw wznoszace si¢ coraz
bardziejku niebu zaslaniaja promie-

on-

dawnych oknach.
b2

nie slonica. Swiatlo
przebija si¢ jedynie
przez liczne peknie-
cia i szczeliny w mu-
rach oraz ofwory po

ciche jeki; piski, jakby pochlipywania.

o

iR

L~

v

ciela mieszka w Stanach Zjed-
Stefan Dariczak, byly soltys

. Moze tusa élady po dawny
. Realny §wiat - choé znajduie sie ledwo kilka-
metréw stad - powoli odplywa w niebyt.

i Stefaria Daticzaka, bylego soltysa Starej Rud-
 nej, polozony jest tuz obok starego romaniskiego koscio:
a, Zbudowanego w 1330 roku
|~ Teraz Kokci6l, podobnie jak palac, popada w ruing -
i6wi Stefan Dariczak. - Kiedy$ jednak rodzina von
itz chodzila do niego na msze. O tym wszyst-
kim najlepiej wie moja corka - Malgorzata, autorka opra-
| cowania o historii Starej Ruclnej >
¥ tamy w nim, Ze pielegnowana pieczolowicie
j0&¢ odwiedzato juz w koficu XVIIT wicku wiele
\Nicdziwnego, gdyz szesciohektarowy ogréd i pie-
johektarowy park pozwalaly cieszy¢ si¢ pieknem ota-
\czajace] przyrody. Mieszkaricy palacu uprawiali warzy
a i owoce, Zajmowali si¢ réwniez hodowla koni, kréw
fowiec, Pod koniec lat 20. XX wieku, w wyniku kryzysu
i posiadioéé von Schweinitzéw znacznie si¢

a w Sta:
k

wTeksasie- fan Dariczak

|- Czasem odwiedza dom przodkéw, Przyjedzie w naj-

ieleibedzie uczestniczyl w mszy w koscie-

e 4w, Katarzyny, gdzie od niedawna wmurowane 53
lepitafia nagrobne czlonkow jego najblizszej rodziny,

Jak bardzo Hans von Schweinitz czuje sie zwiazany

e kilka lat temu zwréeil

rcjqodkupienia dawnych

palaci zalozyéw nim

ochu nic nie widac,

Przed chwila zaszlo sloric
Gwhi

ze stropu spadaja ceglowki, Przy éwietle latarki pr
ska magia miejsca. Jakaé butelka po napoju wyskoko-
‘wym, kawat szmaty, opakowanie po chipsa

Mariusz Lalewicz

diecia i roprodukcio
BNT Y KOLODZIEJSKI

Wampir to wediug wierze ludowych upiér wstajacy -
2 grobu, 2eby wyssaé krew 2ywych ludzi. Znaleziona przez nas
w podiubidskiej wiosce czaszka ma zbyt diugie jok na czlowicka kiy...

Czas wampiréw?

Miejscowos¢ N. kilkanascie kilometréw od Lubina. Zjawiamy sie na miejscu po anonimo-
wym telefonie od jednego z mieszkaricw wioski. W starej wyschnigtej studni, nieopodal ostat-
niego gospodarstwa we wsi, Franciszek P. znalazt ludzka czaszke. Kto wie, jak diugo tu leza-
1a? A moze jesteSmy na tropie jakiej$ zbrodni?

- Zaprowadze was tam - m6wi nasz przewodnik. - Tylko musicie mieé mocne nerwy. Jak ja
to zobaczytem, to mi wiosy deba stanety.

Studnia nie jest gigboka - ma najwyzej dwa metry. Jej wigksza czg$¢ jest zasypana pia-
skiem,

- Tydzien temu bylo silne tapniecie, pewnie w kopalni. Jak lo‘u nas bywa, osuneta sie
troche ziemia - opowiada pan Franciszek. - Wczoraj wyszediem na pole i przechodzac kolo
studnl, zauwazylem, 2e na dnie co$ sig $wieci. Zajrzatem do $rodka. W sloficu blyszczalo co$
bialego, jakby pitka. Pomyslatem, 2e moze by¢ jeszcze catkiem dobra i wnuk sie ucieszy.
Wziglem druga | sprébowalem ,to cos” wydobyé. Szybko okazalo sie, ze trafilem na ludzkg
czaszke. Przestraszylem sig | zostawitem jq na miejscu. Cheiatem dzwonié na policig, ale w.
koricu wybratem redaktoréw, bo ta czaszka
nie jest taka zwyczajna..

Znaleziona przez pana Franciszka czasz-
ka rzeczywiscie przypomina ludzkg. Jedyne,
co jg od takie] odréznia, to niezwykle dtugie
kly, jakby zwierzece,

- Pierwsza mys|, jaka mi przyszta do glo-
wy, byla taka, Ze trafitem na glowe wilkotaka
albo wampira - méwi odkrywca szcZtek. - Ale
przeciez to chyba,

Nie potrafili§my odpowiedzie¢ na pytanie
pana Franciszka. Znalezisko przekazalismy
w odpowiednie rece.
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Alt Raudten Photos 2003 August 26
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Pastor took us through church and around it. There are many
epitaphs from other people along the outer walls, room for
some more. Pastor said it could be arranged if we had other
v.S. epitaphs or gravestones to be attached.
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His daughters had baked special little cakes for our visit and
giggled happily when Stachek praised them in Polish and we
in German. He gave us an ikon picture of Jesus. We made no
donation but asked for his bank account #.

Alt Raudten.
First to Danzecks. All 4 were home waiting for us with coffee

and cakes.
"\
1 \k

Alt Raudten:
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Zuerst zu Danzecks zu Kaffee und Kuchen. Alle 4 waren Small (~2x2 feet) gravestone with clear v.S inscription near
zuhause, Thomas hat e-mail. Danzecks house is a the bottom  the church wall. Others were turned face down so we couldn’t
of the hill with the church ruin and cemetary. read them. Took photo with stone and Margarita — maybe she

Then we walked with Margereta through the village to take a  can arrange to have stone taken to Raudten.
photo of the statue (Flora) which used to be in the park. We Walk through park. No mosquitos due to long dry summer.
found the lower half of it in a yard near the pond wit the top Untouched, ruin more ruined, trees more like a jungle.

missing. Hans took picture after he had talked the “new Abends: dinner with Stescheck in hotel. We paid him

owner” in Spanish and English, not telling him who he was. 500Euros for 1 1/2 days (paid for 2), his use as our driver with
Top half is missing. his car, 2 books. He ad also given us many presents including
Cemetery: Most graves and stones are overgrown beyond DC on Schlesien, and he had made many phone calls on his

recognition with some graves just deep holgcs; We found one  handy for us.
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Alt Raudten Photos 2011 June-July
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Tuesday, 21 June 2011
In the car to Alt Raudten. Again nice weather. Parked close to
the caretaker house, walked into the park towards the ruin.
Weeds, brush, shrubs, fallen trees, no sign of a path. A fence
of wooden beams surrounds the ruins and a sign seems to say
“Don’t enter” or “Danger”. Hans stalked around close to the
walls anyhow, and Dieter stayed close to him. We took photos
and walked around through

|
The shrubs. | found pieces of porcelain and collected some.
We finally found the “Tempelberg” where Hans and Ini’s
mother was buried in 1942. The grave is no longer visible, the
stone is gone, just like in 2003, our last visit.
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A young girl and then her grandfather, possibly the caretake,
joined us. Somehow, he understood that this was the place
where Hans and Ini were born and where their mother was
buried. He was very protective of Hans, holding on to him to
make sure Hans did not fall. He was slightly unstable himself
because he smelled like Vodka. His tears were running freely
when we left the park and said goodby.
I made the mistake of listening to Doris advice to give 5 euros
to the girl and 5 to him. He did not want any money and
finally
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Gave it to the girl.
We walked up the little hill in the village to the ruin of the
church. There is a locked chain linked fence around the
church and cemetary with open graves under the weeds.
Next to the hill is the house of Danzecks with flowers all over
their yard, in windows boxes and along the fence. | rang the
doorbell, unannounced. Thomas opened and said “Helga”
right away. He is married now and has a baby. We met the
wife, the baby was asleep upstairs. Stefan and Ludlil? Invited
all 5 of us for coffee and cookies. Their daughter “Margret”
who wrote the article about Alt Raudten for us lives in Rudna,
teaches, is not married.
Big new, told to us by Danzecks: The park is now a nature
preserve for the protection of the frogs that live in there. Hans
says they have

Always lived and croaked there, but this way nobody has to
take care of anything.

Walked through the village again. The pond is clean, lots of
flowers in the gardens, statue Flora all in yellow with a Raton
in the yard where she was in 2003. No shop, nowhere to eat,
no active church. Stara Rudna is a bedroom community. All
the different stables are gone, no geese, no pigs, no horses or
cows in sight.
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We left, | was happy to know that the park is not being
bulldozed over but, goes back to its natural state with frogs
living there happily.
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Hans in park among the rogé.



